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Course Description

Deaf people form a distinct minority group within most societies. This course offers a critical overview of the
environments in which sign languages and Deaf communities develop in different parts of the world through which
the history, culture, life experiences and ways of deaf people in the local context will be examined. Two key concepts
- Deafness and Deafthood, the first describing the state of being deaf from a medical perspective as opposed to the
latter, a cultural perspective, will be introduced and discussed. To facilitate discussion, Deaf and hearing guests will
be invited to offer their unique perspectives on practical, educational and social aspects of being deaf.
Documentaries, film, theatre and other Hong Kong Sign Language performance art will be used to enhance students’
understanding of Deafhood.

Learning Outcomes

After taking this course, students are expected to demonstrate the ability to:

1)  briefly explain the major historical events related to education, culture and social life of various Deaf
communities across the world;

2)  illustrate the different views on “Deathood” and “Deafness” from a cultural versus medical model;
3) discuss the effect of type of society upon the formation of beliefs about and attitudes towards Deaf people; and

4) analyze the shared experiences, customs and values of the different Deaf communities.

Course Content

Topic Contents/ fundamental concepts

Sign language use and Deaf e  Emergence of sign languages in Deaf communities

communities e  History and controversies: Oralism vs Manualism

Deafhood e  (Cultural view on deafness against the medical view
e  Dissatisfaction with the term “deafness” within the Deaf community
e Deafthood as a frame for understanding Deaf culture, lives and politics
e  Roots of Deaf Culture

Sign language and identity e  Deafsigners as a linguistic and cultural minority in the hearing majority
e  Sociolinguistic studies of Deafness

Ways of lives of Deaf people e  Deaf people as bilingual and bicultural persons
e  (Challenges and hopes faced by Deaf people being raised in a hearing family

and society

e  Cultural Diversity and “Deaf-gain”




Learning Activities
Lecture Interactive Tutorial Projects Homework / Self-study
(hr) (hr) (hr) (hr)
in/ outclass in/ outclass in/ outclass in/ outclass
2 : 1 ; ; 2 : 1
M i M i . M/o ,  M/O
M: Mandatory activity in the course
0: Optional activity
Assessment Scheme
Task nature Description Weight
Short answer Mid-term test with questions based on the course contents. 30%
test
Project and Students are required to work on a term project on their view on (i) sign language, 40%
Presentation (ii) deaf people, (iii) themselves as “different” from deaf people, or (iv) other themes
related to the topics introduced in this course. An in-class presentation and a written
paper’ should be generated from this work.
Assignments Students have to write two short writings* in response to the discussed topics by 20%
week 6 and week 13 respectively. They should select one topic from week 1-5 and
another topic from week 7-12.
In-class Students are encouraged to contribute ideas and make comments during class 10%
participation discussions.
TOTAL | 100%

* Students are encouraged to use any of the following languages to submit their project paper and short writings:
(i) written Chinese, (ii) written English, or (iii) recorded HKSL.

Notes:
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You are required to arrive on time.

You are required to attend at least 75% of the class. Treat 75% attendance as the minimum, not the maximum.
The success of your own learning will highly depend on your attendance.

Should you miss more than 25% of the class, you will automatically fail the course.

If you are unable to attend, get informed about what content and homework you missed and make it up yourself.

rade Descriptor:

Outstanding performance on all learning outcomes.

Generally outstanding performance on all (or almost all) learning outcomes.

Substantial performance on all learning outcomes, OR high performance on some learning outcomes which compensates for
less satisfactory performance on others, resulting in overall substantial performance.

Satisfactory performance on the majority of learning outcomes, possibly with a few weaknesses.

Barely satisfactory performance on a number of learning outcomes

Unsatisfactory performance on a number of learning outcomes, OR failure to meet specified assessment requirements.

Learning Resources

Course Materials
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PREET, IREAIA RILAEE. (2013). EMEAN X X - BRRBR.

IT Resources
Blackboard (http://blackboard.cuhk.edu.hk)
Facebook Page: Deaf Museum 2017 (5 A {&#18£2017)
Facebook Page: AsiaPacificDeafGames2019 (S HIE & EE) - 20195 5 K N EFE)
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Webpage: World Federation of the Deaf (15 8 A B & &)
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Youtube Page: Focus Deaf
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Miller, M. (2015). Deafhood: Liberation, healing, and the sign language interpreter. Presented at Street Leverage,
Boston, United States of America. Available at
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New York, NY: Oxford University Press.

Nguyen, L. T. (2011). Born into a hearing family: A guide for hearing parents with deaf children. M.A. thesis,
California State University, Sacramento, USA. Retrieved from
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ISB4: Proceedings of the 4th international symposium on bilingualism (pp. 1842-1854). Somerville, MA:
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Schedule (Subject to change):

Week Date Assignments Topic Reading
1 Jan 10 Orientation Meir, Sandler, Padden, & Aronoff
Emergence of sign languages in Deaf (2010)
communities (1)
2 Jan 17 Emergence of sign languages in Deaf | Sze, Lo, Lo, & Chu (2013)
communities (2)
3 Jan 24 History and controversies: Oralismvs | (FH#EABRK)
Manualism cBMDXRET
o (i) BABERHFATHE
o FESHIRCIE ZfEm
o (§ff) BIEERERIBAR-TEASTIEERF
FERIRZR
Morres (2011)
4 Jan 31 Cultural view on deafness against the | (FHAEARRK)
medical view o {HEE N, Eiftough! - Mandy
o(Bh) TEEAL . TEERE) . [558%)
HiEm 5 2
Woodward & Horejes (2016)
n/a Feb 7 Lunar New Year Vacation
5 Feb 14 Dissatisfaction with the term Bienvenu (1991)
‘deafness’ within the Deaf community
6 Feb 21 | Assignment1 | Mid-term Test
7 Feb 28 Deafhood as a frame for Ladd (2005)
understanding Deaf culture, lives and
politics
8 Mar 7 Roots of Deaf Culture Bienvenu (1989)
Erting (1989)
Ladd (1989)
9 Mar 14 Sign language and identity Woodward (2003)
Senghas (2003)
10 Mar 21 Deaf people as bilingual and Grosjean (n.d.)
bicultural persons CSLDS (2013)
11 Mar 28 Challenges and hopes faced by Deaf DesGeorges (n.d.)
people being raised in a hearing ) i
family and society Marschark (2007) - Ch. 1 (pp. 3-20)
n/a Apr 4 Reading Week Ladd (2003)
12 Apr 11 Cultural Diversity and ‘Deaf-gain’ Bauman & Murray (2009)
13 Apr 18 | Assignment 2 | Presentation
Apr 25 | Project Paper




Class sections and teachers’ contact details:

Class Time Classroom No. of Weeks Teacher Email

Class 1-13 14:30-17:15 FYB 106 13 Cat H.-M. FUNG cfung_cslds@cuhk.edu.hk

For further information and inquiries you are welcome to contact:

Contact Telephone Email Office

Lee Yin Fai Jafi N/A jafi_cslds@cuhk.edu.hk | The Centre for Sign Linguistics and Deaf Studies,
Room 203, Academic Building #2,

The Chinese University of Hong Kong,

Shatin, NT

(Course Coordinator)

General Office 39437110 | lin@cuhk.edu.hk Rm G17, KKL Building

Office Hours:

Monday to Thursday:

8:45am to 1:00pm and 2:00pm to 5:30pm
Friday:

8:45am to 1:00pm and 2:00pm to 5:45pm

Academic Honesty and Plagiarism

Attention is drawn to University policy and regulations on honesty in academic work, and to the disciplinary
guidelines and procedures applicable to breaches of such policy and regulations. Details may be found at
http://www.cuhk.edu.hk/policy/academichonesty/ .

With each assignment, students will be required to submit a signed declaration that they are aware of these policies,
regulations, guidelines and procedures. For group projects, all students of the same group should be asked to sign
the declaration.

For assignments in the form of a computer-generated document that is principally text-based and submitted via
VeriGuide, the statement, in the form of a receipt, will be issued by the system upon students’ uploading of the soft
copy of the assignment. Assignments without the receipt will not be graded by teachers. Only the final version of the
assignment should be submitted via VeriGuide.

Feedback for Evaluation

Our language programme highly values students’ feedback and comments and is happy to use them for reflection on
our teaching and improvement. Students are very welcome to provide comments and feedback on the course any
time to their course teacher or the course level coordinator through email or in personal conversation. In addition,
students’ feedbacks will be collected in the middle of the term through an open-end questionnaire and the teacher
will discuss the feedbacks in class and make improvements if necessary. The course will also follow the university’s
course evaluation exercise at the end of the term, and students’ feedbacks will be used for future course planning and
teaching.




